
Be-L toho, aby tým bolo dotknuté nkékoťvek iné právo Ulofného veriteľa podľa tejto Zmluvy, Zá\ožný 
veriteľ sa namiesto priameho predaja podľa odseku (a) vyššie mô'-e rozhodnťiľ pre� predaj 
prostrednlctvom verejnej súť� pričom v tejto súvislosti sa Ulof.ný veriteľ a ZA.ložca dohodil, že: 

(i) 

(If) 

(iv) 

(v) 

(Vl) 

(Vil) 

w dostatočn\1 dobu trvania verejnej súľaže sa budé považovať šesťdesiat (60) dol odo dňa 
vyhhisenin verejnej sút'.aže; 

za vyhlásenie verejne] súťde sa bude považovať oznämenie o podmienkach verejnej súťaže 
najmenej v dvoch denníkoch vychádzajúcich s celoštátnou pôsobnosťou rui územ( Slovenskej 
republiky; 

za najvhodnejšl návrh nn uzavretie kupnej zmluvy no Zaloh alebo jeho predávanej časti sa bude 
považovať návrh s ponúknutou najvyššou kúpnou cenou, alebo tmjrýohlejšim t�nnlnom jej 
úhrady; Záložný veriteľ má právo určiť prioritu týchto krltéril pre výber najvhodnejšieho 
návrhu; pričom Záložný veriteľ je povinný postupovať s náležitou starostlivosťou s cieľom 
dosiahnuľ predaj Zálohu alebo jeho predávanej časti za cenu, zn ktorú sa rovnaké alebo 
porovnateľn.é aktiva zvyčajne ptedávajú u potovnnteľných podmienok v čase a mieste predaja 
Zálohu alebo jeho prcdtivanej časti; 

s vy-nim.kou podľa pododseku (vii) nižšie. minimálna kúpna cena. za k1orú sa Záloh .alebo jeho 
predávaná časť môže predal' je vyššia ako je hodnota Zálohu nlebo jeho predávanej časti určená 
podľa odselm (vi} vyššie; 

ak nebude z akejkoľvek prlčiny uzavretá kúpna zmla.va M Záloh alebo jeho predávanú časť s 
\'Ybraným účastnfkom verejnej súťnu v urč"60om čase� má Záložný veriteľ právo verejnú súťaž 
m rovnakých _podmieJ1ok zopakovať, 

Zálohy veriteľ bude mať právo stanoviť podmienky účasti vo verejnej súťaži o tiež právo 
verejnú sút•až kedykoľvek zrušiť alebo odmietnuť všetky prijaté ponuky; a 

ak ZltlOŽDý veriteľ ncuz:atvor{ kúpnu zmluvu na Záloh nlebo jeho predávanú časť v prípade 
_predaja pľ08tredn!ctvom verejnej sťlťažc už v prvom kole z dôvodu nezáujmu o kúpu 
zaprfčlnoného vysokou minimálnou kúpnou cenou, môže Záložný veriteľ Záloh alebo jeho 
predávanú časť predať aj za kúpnu cenu rtiDiu ako je hodnota Ulohu nlťbo jeho predávanej 
časti určená podľa odseku (vi) vyMie, pričom Záložný veriteľ je povinný postupovať s náležitou 
stnrost.Uvosťou s cieľom dosiahnuť predaj Záloha alebo Jeho predávanej časLi za nojvyššiu 
možnú cenu. 

Preclti Zálohu nn dobrovoľnej dndbe 

� toho. aby tým bolo dotknuté akékoľvek iné pravo Záložného veriteľa podľa tejto Zmluvy1 Záložný 
�� sa namiesto predaja podľa člänku 7.2 vyššie môže rol.bodnúť pre predaj na dražbe podľa mkon.a 

712002 Z. z., v platnom znenf, a to 
(l) 

(II) 

PJ'td tým ako začne vykonávať Záložné právo podľa článku 7.2 (Priamy predaj Zálohu n predaj 
Zatohu prostrodnfctvom verejnej súťaže); alebo 

aj po tom, ako začal vykonávať Záložné právo podľa článku 7.2 (Priemy predaj 1.álobu a predaj 
7-iloh� prosll'ednlctvom verejnej súťaže) za podmienkyt že Záložný veriteľ informoval Záložcu 
pred 1YTili než podnikol prvý krok smerom k realiznc.ii prednja·Zálohu alebo jeho časti na dmžbe. 
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1Jložca súblasl s tým. aby v prípade ak sa pri výkone Záložného práva predajom Hnuteľných vec{ na
dobrovoľnej dražbe nenašiel žiaden :záujem� ktorý by urobil najnižšie podanie vo výške hodnoty
1.älohu určenej podľačlánku 7.2.(a)(vi) (ďalej len Minlmilna cena) Zálomý veriteľ v zmluve o
vykonaní dobrovoľnej dražby dohodol s dražobnikom možnôsť znJžiť sumu najnižšieho podania
spôsobom uvedenýtn v odsekoch (c) až (c) niSie. 

Ak sa na dobrovoľnej dražbe nenäjde žiaden ?Úlljcmcn, ktorý by urobil najniBfo podanie podľa odseku 
(b) vYššie1 Záložca súhlas1 s tým, aby sa Záložný veriteľ dohodol s dražobnfkom na uskutočnení ďalšej
dobrovoľnej dražby, kde 5wna nnJniHieho podania môže byt' znížená až na činslku rodpove<lajúcu 
Mlnlnuli11ej cene zníženej o 20%. 
v prfpade. ak sa·aní na dobrovoľnej dražbe podľa odseku (c) vy!šie nenájdo žiaden záujemca, ktorý by 
urobil takto určené najn!Uie podanie, ZáJožca súhlas( s lým, aby sa Záložný veriteľ v Wlluve o 
vy.konanl dobrovoľnej dražby dohodol .s dražobníkom na možnom mlžen! sumy najnižšieho podania, a
to až o 30% Minimálnej ceny. Ak sa ani n11 dobrovoľnej dražbe podľa tohto odseku (c) nenájde žiaden 
záujemca. ktorý by urobU najnižšie podanie nnl po jeho zn.lfenJ podľa predchfu.mljúcej vety, Záložca
súhlas( s tým, aby sa Záložný veriteľ dohodol s dražobrúkom no. uskutotnení ďalšej dobrovoľnej dražby.

V ďalšej dobrovoľnej dražbe nasledujúcej po dobrovoľnej dra1.be uvedenej v odseku (d) vyš!le suma 
najnifAicho podania môže byť znliená ož na čiastku zodpovedajúcu Minimálnej cene z.niže-nej o 40%. V
prípade, e.k s.a nni na takejto dobrovoľnej dražbe nenájde žiaden záujemca, ktorý by urobil 1akto určené 
aajniBfo podJlllie, Záložca súhlas( s tým, aby sa Záložný veriteľ v zmluve o vykannn! ďal!ej 
dobtovoľocj dražby dohOdol s dražobnlkom na možnom znfženf. sumy najnilAieho podania. a to až o 
50% Minlmélnej ceny.

Pri predaji zálohu alebo jeho časti, nie je Záložný veriteľ oprávnený poskytnúť žiadnej osobe, ktorá je 
alebo môže byt' účastníkom dobrovoľnej dražby informácie o obsahu tejto Zmluvy ani podmienkach, zaktorých je možné Záloh alebo jeho časť na dobrovoľnej dražbe predať. 
Ochrana tretích osôb 
ZAtožca podľa § 50 Občianskeho zákonnlko. potvrdzuje v prospech akejkoľvek osoby, ktorá nadobudne 
od Záložného veriteľa Záloh alebo jeho časť, že: 
(a) táto osoba nie je v súvislosti s nadobudnutím Zálohu alebo jeho časti povinná zisťovJlť súlad so

žiadnymi ustanoveniami tejto Zmluvy ohľadom oprávnenia Záložného veriteľa predať Záloh alebo jeho časť; a 
(b) táto osoba Je oprávnená spoľahnúľ :ro na predpoklad, že Zélohiý veŕlteľ je plne oprávnený

vy)(onnť predaj spôsobom, ktorým sa vykonáva, a previesť vlaslnfcke právo k Zálohu alebo jehočasti na túto osobu za podmienok, ktoré su dohodnuté medzi touto osobou a Záložným veriteľom, 
Zikonné oprávnenie Záložného veriteľa zastupovať Záložcu 

�
---�J aby to akýmkoľvek spôsobom obmedzilo ustanovenie § 15lm(6) Občianskeho zákonníka, � potvrdzuje. že:

a) 
\i!etky opn\-vnenia Záložného veriteľa na predaj Zálohu alebo jeho časti podľa tejto Zmluvy sa
:fveJ.ubo .. �o za sO&lsť zákonntho opriívaenis..l1.oró mA Záložný veriteľ óhľadom predaja Zálohu

c jeho časti podľa§ J Slm(6) Občianskeho zékonnlka: 
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(b) pii predaji Zálohu alebo jehQ časti mň Záložný veriteľ výhradné a neobmedzené voľne
prevoditeľné právo dávať akékoľvek pokyny a uskutočňovať akékoľvek kroky voči akejkoľvek
osobe v súvislosti so Zálohom alebo jeho časťou, a to tak p1atn.e a účinnei ako keby tieto pokyny
dával alebo t'.lkony uskutočňoval säm Záložea; a

(c) Záložný veriteľ môže splnomocniť výkonom resp. delegoVDt' svoje 1.äkonné oprávnenie, podľa
jeho vlastného uváf.enla. uplne alebo čiastočne; na akúkoľvek tretiu osohu.

časové obmedzenia 

Záložný veriteľ súhlasí s tým, že úelnnosť predaje Zálohu ani findnej jeho časti nenastane skôr než po 
polnoci stredoeurópskeho čásu 30. dňn nll.Sledujúeeho po neskoršom z nasledujúcich dni: 

(i) deň, kedy Záložca dostane Oznámenie o výkone; alebo

(ii) deň, kedy bude Oznámenie o výkone zaregistrované v Centrálnom registri,

pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú na kratšej lehote po tom, ako Záložca dostane Oznámenie o 
výkone. 

Informácie 

Po učatf výkonu Záložného práva Záložný veriteľ poskytne Záložcovi nasledovné informácie (ak také 
informácie budú v tom čase Záložnému veriteľovi známe) nasledovným spôsobom: 

(i) najneskôr do 30. dňa po tom, ako Záložca dostane Oznámenie o výkone, infonnácie o výške
hodnoty Zálohu určenej podľa článku 7.2.(a)(vi), mieste, čase a osobe, ktorá kupuje Záloh alebo
jeho časť;

(ii) bezodkladne po vyhlásení verejnej súťažo doručí Záložco'Vi kópiu oznámenia o podmienkach
verejnej súťaže a doklad preukll.7.lJjúci, že vyhlásenie verejnej sťlt'aže: bolo zverejnené Mjmenej v
-dvoch demúkoch vychádzajúcich s celoštátnou pôsobnosťou na úzcml Slovenskej republiky;

(iii) pravldelne každý 30. deň po ozndmení podľa odseku (i) vyššie. infonnácie v roi:iahUi ktorý je
uvedený v odseku (i) vyššie.

Najneskôr do 30. dňa po dokončení predaje Zálohu alebo jeho l-asti Záložný veriteľ poskytne Záložcovi 
P'�mnú správu, ktorá bude; obsahovať jednotlivé kroky procesu predaja, údaje o výťd.ku z predaja, 
liSa.ic o nAkladoalt, ktoré v--.aú.kli v súvislosti s výkonom Uložného práva a údaje o rozdelení výťažku z 
predaja. 

Ulotca výslovne aúhlrui( a potvrdzuje, že v prípade, ak Záložný veriteľ bude infonnovať Zňložcu 
�m podľa tohto odseku 7.7, bude platil' nevyvrátiteľná domnienku. ž.e 1.atožoý veriteľ náležite a v 
.... IYffl rozsGl,u infonnovn:J Zálof.cu o priebehu výkonu ZáJomého práva.

'41.štt UBEZPEČENIA

UložcaJ·e · · povmny na svoje vlastné náklady:

bez zbytočného odkladu po tom, čo ho na to Poverený veriteľ vyzval:
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(b) 

(i) uzavrieť s osobou, ktort\ bude v danom Caso Povenmým veriteľom na z.éklade Zmluvy o
úveroch zmluvu o zrindenl zn.ložného práva k hnuteľ.ným veciam vo forme a s obsahom,
v úsade ?hodným! s touto Zmluvou, nn základe ktorej Založcn zriadi v prospech
Povereného veriteľa .záložné právo k Novej tcchnológil alebo ktorejkot vek jej časti.i a

(ii) v súlade s ustanoveniami 71Jlluvy podľa odseku (o.Xl) vyššie zabezpečíľ na svoje
n.ákb1dy registráciu záložného práva v Centrálnom registri a vykonať vše[ky ďalšle
úkony a poskytnúť wetku mčinnosť požadovanú podľa odseku (aXi) vyššie: a

(iii) za účelom blašej !pecifikácie Ulohu a aktualizácie Prfiohy 1 predio�ť Z.íJožnému
veriteľovi o.ktutiln:u Prílohu l i

uskutočniť kúdý úkon a poskytnúť všetku súčinnosť, ktorú Záložný veriteľ bude podľa 
primeraného uváženia vyžadovať na ochranu svojho záujmu a záujmov Financujúcich 
zmluvných strán podľa alebo v súvislosti s touto Zmluvou, a to najmä (ale bez obmedzenia) v 
súvislosti so vznikom, trvaním alebo výkonom Záložného práva; 

(c) uskutočniť akékoľvek iné úkony, požadované Záložným veriteľom z dôvodu, že sú nevyhnutné
na platnosť a účinnosť tejto Zmluvy alebo pre výkon akýchkoľvek práv Záložného veriteľa
podľa tejto Zmluvy;

(d) na požiadonie Zé.ložného veriteľa. bez zbytočného odklodu predložiť malecký posudok
vyhotovený podľa príslušných právnych predplsov znalcom vopred odsúhlaseným Záložným
veriteľom a určujúci trhovú hodnotu Zálohu ku dňu uvedenému v .žiadosti Zálofného veritel't\
nie však častejšie .llkQ jedenkrát za obdobie dvoch (2) po sebe nasledujúcich kalendárnych
rokov; a

(e) zaplatiť riadne, úplne a včas akékoľvek výdavky. náklady, notárske a iné poplatky spojené
s uzavretlm tejto Zmluvy a so zriadenlm, vznikom, udržie:vanfm ako aj zmenou Záložného
práva.

POISTENIE 

Ziloka sa bez toho;t aby boli dotknuté jeho záväzky z titulu Zmluvy o úveroch, zaväzJJje: 

(1) uddiavat Záloh poistený poisťovňou so sf dlom na úumI Slovenskej republiky o vopred
plšomnc odsuhlasenou Záložným vedleľom proti poškodenlu a mičeniu veci, stratám a škodám
spôsobeným poistnými udalosťami (minimálne ohňom, .záplavami, zemetrnscnim a inými
prtrodnými živlami) spôsobom a v roi.sahu obvyklom pre veci podobné Zálohu, pričom
poistenie nesmie byť uzntvor,ené na prvé riziko Záložcu.

(II) uvádx.af Záložného veritefä ako príjemcu poistného plnenia týkajuoeho sa Zálohu
vyplýVájúccho z každej z Poistných zmlúv n urobh1 wetky úkooy potrebné alebo vyžadované
Zálóžoým veriteľom k tomu, oby sn prfstušru\ poisťovňa zaviozala. zasielať všelky pl3tb)'
týkajúce. sn Zálohu vyplývajtice z Polsmcj zmluvy Záložnému veriteľovi.

Platiť poisb1é dohodnuté na 2.áklade každej z Poistných .7Illlúv riadne a včns a na požiadanie
doru�lť Záložnému verlteľovI akékoľvek doklady potvrdzaj11co uskutočnenie takýchto plaliéb
do itmástich (14) dnf od doru_čenia žiadosti Záio.žoého veriteľa Záložcovi;

- 15 -

.. 



(iv) 

(v) 

(vi) 

do štrnástich (14) dni po dni vykonania akejkoľvelt zmeny ktorejkoľvek z Poistných zmlúv 
alebo UZllvrctia akejkoľvek novej Poistnej m1luvy doručiť Záložnému veriteľovi (1) kópiu 
každého dodatku alebo inej "ZDleny Poistnej zmluvy 11 kópiu každej novej Poistnej zmluvy, kde 
budú uvedené najm!l čiastky poistného krytia a riziká/ poistné udalosti. na ktoré sa príslušná 
Poistná zmluva vzťahuje a (2) doklad potvrdzujúci príjemcu poistného plnenia, ktorým mus( byť 
Zälomý verite}\ 

doručiť každej poisťovni, s ktorou má uzavretú Poistnú zmluvu, oznámenie vo fonne 
a s obsahom uvedenými v Prllohe 3 (Vzor oznámenia poisťovni), a to vo vzťahu ku každej z 
Poistných zmlúv, a to do siedmich (7) dní odo dňa vzniku Záložného práva a v prípade uzavretia 
novej Poistnej zmlúv do siedmich (7) dní odo dňa uzavretia novej Poistnej zmluvy; a 

zabezpečiť, aby každá poisťovňa ktorej bolo doručené oznámenie podľa pododseku (v) vyššie 
takéto oznámenie podpísala ako jej súhlas s jeho obsahom a doručila ho bezodkladne 
Záložnému veriteľovi. 

V prípade ak Záložea nczabezpečf riadne poistenie Zálohu o lebo ub.radenie poistného podľa tohto článku 
9, môtc Záložný veriteľ zabezpečiť poistenie Zálohu alebo ktorejkoľvek Jeho časti, vykonať úhradu 
poistného aj sám s tým, že akékoľvek náklady1 výdavky a poplatky, ktoré v súvislostl s1ým vynn.ložf, sa 
mu 2.áložca zavlm.Jje na požiodanie-nahrndlť. 

1.Atolca je povinný na odôvodnené požiadanie ZJložného veriteľa ubezpečiť aj iné poistenie Zálohu 
alebo akejkoľvek jeho časti proti rizikám určeným Záložným veriteľom na základe poistnej zmluvy vo 
fonnc a s obsahom prijateľnými pre Z.álotného veriteľa s poisťovňou prijateľnou pre Záložnéh� veriteľa. 

DODATOČNÉ ZABEZPEČ.ENm 

ZAI� p.rávo zriadené podľa tejto Zmluvy nie je a nebude nijako dotknuté žiadnym iným 
1.nbczp,ečcmfm ani žiadnymi inýml právnmi, ktoré Zálofuý veriteľ v súčasnosti má alebo následne bude 
mat' a ktoré zabezpečujú alebo budú zabezpečovať Zabezpečenú pohľadávku. 

ZÁNIK ZÁLOŽNÉHO PRÁVA 

2.áložné právo zanikne len za predpokladu, že nastane ktorákoľvek z nasledovných skutočností: 

(i) Zabezpečená pohľadávka zanikla; alebo

(U) 2'Jožný veriteľ sa plsomne vzdal Zálažného práva v celo�ti: ak sa Zliložný veriteľ vzdal
ZiJožn�bo práva len z ča.sú. Záložné právo zanikne len v rozsahu tých časU Záloh� Záložného
práva ku ktorým so Záložný veriteľ výslovne V7..dal; nlebo

(Di) všetky wti Zálohu zaniknú; ak zanikne len čast' Zálohu, Záložné právo zanfäne len v rozsahu
tej časti 2'.álohu, ktorá zanikla.

Na J)(aomnú žiadosť Záložcu poskytne ZáJožný veriteľ ZáJož.covi plsomné polvr<lenio o záníku
práva podľa odseku (aXi) vyššlei Záložca však nemôže tak.uto žiadosť doručiť Záložnému 

ovi skôr, ako dôjde ku skutočnosti uvedenej v odseku (,a)(i) vyššie. Doručenfm potvrdenia o
ZéloWho práva 2.áložcovi zanikajú povinnosti ZAložného veriteľa v s(1vislostí so .ztinlkom 

l'Ua'leho pri":8- ZAložcn je oprávnený aj povinnj podať widosť o výmaz Záložného práva z 
nebo teglStra bezodkladne po prijatf potvrdenia o zániku Záložnóho práva.

- 16 -



VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 

zmena Zmluvných strán 

s výnimkou_ uvedeoou v nasledujtlcej vete, žiadna zo Zmluvných strún nesmie postúpiť ani previesť 
f.iadne zo svojich práv alebo povinnosti podľa te)ln Zmluvy bez p:redcb.ádz.njúceho písomného súhlasu 
druhej Zmluvnej strany. Ak dôjde k zmene v osobe Povereného veriteľ.a v súlade s ustanoveniami 
Zmluvy o úveroch, Záložca týmto výslovne, neodvolateľne a bezpodmlen�ne s(thlas{, že po tom, ako sa 
nový poverený veriteľ stane Povereným veriteľom podľa Zmluvy o úveroch, taký Poverený veriteľ sa 
aU1Dfllaliclcy a bez ďalšieho oznamovania Zátožoovi považuje za nového záložného veriteľa podľa tejto 
Zmluvy, ako keby taký nový založný veriteľ bol pôvodnou Zmluvnou stranou tejto Zmluvy v postavení 
utô!né.ho veriteľa. 

Vylúčenie zodpovednosti 

Zllomj veriteľ nebude zodpovedný za žindnu Jkodu (vrátnne škody. ktorá vznikne následkom 
akýchkoľvek zmjen v devizových kurz.ov), ktoni mMe nastať ndsledkom výkonu alebo zamýšľaného 
výkonu, opomenutia alebo neuplatnenin.ktoróhokoľvck zjcho prdv podľa tejto Zmluvy. 

ROZHODNÉ PRÁVO 

Táto Zmluva a všetky mimozrnluvné záväzky medzi Zmluvnými stranami súvisiace s touto Zmluvou sa 
riadia právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

Bez toho, aby tým bolo dotknuté ktor6koľvek ustanovenie tejto Zmluvy, Zmluvné strany sn dohodli, že 
po1,1tititl a�bokoľvek us1nnovenin ktoréhokoľvek právneho predpisu Slovenskej rcpublikyj ktoré nie Je 
ko_gcntn� je výslovne vylúčené v rozsahu. v ktorom by jeho poUŽÍtic mohlo meniť (čiostočne alebo 
Oplne) význam alebo účel ktoréhokoľvek ustanovenia. cejto Zmluvy. 

Pre odstránenie pochybností piati, že všetky ostatné práva Záložného veriteľa podľa ktoréhokoľvek 
prbneho predpisu, Dohody o solidarite alebo Finančného dokumentu ostávajú 1.aChované. 

JlllŠENlE SPOROV 

Ulob potvrdzuje, ie pred uzavretím tejto Zmluvy mu Záložný veriteľ o!IVľhol možnosť .ríe-Jeoia
lpOl'Qv vyplývaiúcicb z tejto Zmluvy v rozhodcovskom konanl pred Stálym rozhodcovským súdom
Slovcm�j bankovej asociácie v BratisJave e ZAložca tento n6vrh neprijal. 

V-radom na skutočnosť uvedenú v odseku (a) vyššie-, akýk-oľvek spor, nárok alebo rozpor vzniknutý z
:a Zmluvy ll�ebo v súvislosti s ňou (\'titane všetkých otázQk týkejúcich sa jej existencie. plntnosti 
��rua) bude rozhodnutý vecne a miestne príslušným všeobecným súdom Slovenskej 

sa. 28.Vlzujo zverejniť túto Zm!UVQ v zmysle nižšie uvedeného. Táto Zmluva nadobúda účinnosť 
' kň bezprostredne nasledujúci po dni, v ktorom Záložca Zálomému veriteľovi preukázal 

tcjtoZmluvy nasledovným spôsobom: 

�ým �otvrdc-oím Úr&iu vlády Slovenskej republiky o zverejnen! tejto Zmluvy v Centrálnom 
7Jlllúv, uje Záložca podľa zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prfscupe k informáciám 
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v znení •eskoršlcl, piávoyah predpisov (ďalej fon „Zlikoo o ,lobode lnl'l>rlmi<ll") povfruiou
.,.obou, ktotá zvareJllqjo povinne zve,ajňovaml zmluw v Ceolrillpom n,gislr! zmJ 6v, alelio (II) oolé{s�ou ztlplsni<ou o °"""dilem právne ,Ý2'llln}nej ,kmu1!110stl, a 10 o zv•rejnenf 1ej1o Zmluvy
OB webovom aldle LIIO!cu www.reko.$k, nk ja Zálo!oa podľa zákona o sloboda lt1fulmácU
povinnou O<Obou, ktor,1 Z>"etejllujo povinne <•erejňova,uj ZIQhwu na svojom WeboY!lm ofdl�
alebo, 

(,ii) doktnnollfom potvrdZ!!i6cin, a:v<rojnonie fejro Zmluvy v Obchodnom ...,tnlku, nk je Zálok,i
podľ• zákooa o slobode lnfoanácU povinnou osabou, kforá z,,o„jňujo povinna zvertjňovanu
�luvu v Obchodnem 'Vc.ilníkD. 

Ak Wo Zmlova nebude zveo,joená v zmy,Je lobto článku do lf<)cb mesiacov odo dna uruvorenl• leJto
Zttil.uvy; plstl, že k uzittvore:niu ceJra Zmluvy nedoJJo, 

- 18 -



:ca: 

;ný veriteľ: 

PRfLOHAt

ŠPECIFIKÁCIA ZÁLOHU

Tepláreň Košice, a.s.
Teplárenská 3, 042 92 Košice
36 211 541

Tatra banka, a.s.

Hodžovo námestie 3, 811 06 Bratislava 1
00 686 930

a) všetky nasledovné veci:
parný kotol PK4s, Výrobn6 �.8147, s �rametrami 210 tlh, 540 °C,
13.6 MPa; pozostávaJacf znruleaaV11ých časti� 
l. ilakov,5 &sti parného kol!n Pl<4o, ktol'\! !Vod koffové lele,o,

hrubá •nnalúra, l'ýpomJk koila, Prehrie""< pary, parovod,
ohI'fevae vody; jemná armarúrai a netlakové časti kotla, kt.of6
tvorf Potrubie horáceh.o \-:zducbu, rúrkový ohrievač �uchu,
DENOX(dl!tl:itrifl.k:áfnd ZDriadenie SCRJ

1 potrubie stud1mého
vzdu.ohu, ,1Zduohové ventUátocy, systém člstenla
teplory-menných st.len,

2. príslušenstvo a veci súvisiace alebo prepojené s parným koilom
PK4s: 

- rnJyňfoa a. vnótomé uhoľné hospod:ál'?Ftvo
1 ktoré tvoria

dosko-vé uzä\lery nad podliva�mi uh.lJ0ii mlyny. triedi�prlmán,e- Ventilátory,· ptáš�ové hor:dky, chladiace
vemUátqryJ 

- hydraulická doprava škvary pneudoprava popola, - plynové hospodárstvo a plynové horáky, ktoré tvorí hlavný
uzáver plynu, rozvodné potrubie plynu, stabilizačné
horáky, výkonové horáky, 

- zdvíhacie zariadenia v kotolni,
- oceľová konštrukcia a plošiny kotolne,

- 19 �



• umelý ťah, ktorý tvoria spalinové ventilátory, potrubiespalín, recirkulačný ventilátor, potrubie recispla1fn,
ktoré sa nachádzajú v existujúcom areáli teplárne v Košiciach,ktorá sa nachádza v katastrálnom územf obce Košice -Juh,katastrálne územie Južné mesto, na pozemku parcelné číslo3306/1 s výmerou 99 555 m2, druh zastavané plochy anádvoria, 3306/37 s výmerou 68 m2, druh zastavané plochy anádvoria, 330617 s výmerou 13 012 m2, druh zastavané plochya nádvoria zapísanom na liste vlastníctva č. 11671 vedenom Správou katastra Správa katastra Košice.

Hranicami parného kotla PK4s podľa odseku (a) vyššie sú:
(A) zo strany zauhľovania doskové uzávery pod zásobníkmi surového uhlia, 

(B) zo strany plynového hospodárstva hlavný uzáver plynu,
(C) zo strany napájacej vody napájacia hlava s meracouclonou, 

(D) zo strany pary hlavný parný posúvač (vrátane meracejclony), 

(EJ, zo strany spalín 2'.aústerue .kotJa do komJna TEKO ll:
(b) �-etky veci, kto� sú, sťičasfou eJebo predmetom reallzátie

Projektu C alebo ktoré sú výsledkom tealizkie Pr-0jektu C:i
a ktore sú alebo v budúonosti budú vo vJastaJctve Záložcu,vtálane ich prlslušenstvat vš'etkých iných ved a dokumentov potrebných na fch užívanie a na m1kladon1e s nimjt všetkýchuffvatePskycb príručlek a maní.uUovt ',ýrobnej1 projektovej aleboinej dokumemác.Je. ako aj vletky ni1rolcy Záfolcu zo .záruk daných,oJebo· zo záruk, ktoré nu11!1 byľ v bud'úcnas{j dané, ,,. súvislosti stýmito vecami akýmikoľvek1ret!ml osobami.

-20-



.: 

f veriteľ: 

PRÍLOHA2

ÚDAJE PRE REGISTRÁCIU

Tepláreň Košice, a.s.

Teplárenská 3, 042 92 Košice 

36 211 541 

Tatra banka, a.s.

Hodžovo námestie 3, 811 06 Bratislava 1
00 686 930 

(a) všetky nasledovné veci:

parný kotol PK4s, výrobné č.8147, s parametrami 210t/h, 540 °C,13.6 MPa; pozostávajúci z nasledovných častí:
1. tlakové časti p11rného kotla PK4s, k.ton

I 

tvorí kotro:vé· tdeso,hrubá armatúra,, výprmlfk koľl.a1 prehrievač pary� parovod,ohrievač vody, Jemná a:rn1atúra, a netlako\!é časli kotla, ktorétvorí pofr\lbfe: floruc.ébo· vzduchu,, DENOX(denitrrtikačnézariadl!llie SCR)t rúrkový ohrievač Vzduchu, potrubiestudeného vz.duchu, vzduchové ventilátory, systém či.<iteniatep1ovýmennýeb stien, 

2. príslušenstvo a veci súvisiace alebo prepojené s parnýmkotlom PK4s: 

mlynica a vnútorné uhoľné hospodárstvo, ktoré tvoriadoskové uzávery nad podávačmi uhlia, mlyny, triediče,primárne ventilátory, práškové horáky, chladiaceventilátory, 

hydraulická doprava škvary pneudoprava popola,
plynové hospodárstvo a plynové horáky, ktoré tvoríhlavný uzáver plynu, rozvodné potrubie plynu,stabilizačné horáky, výkonové horáky,

zdvíhacie zariadenia v kotolni,

oceľová konštrukcia a plošiny kotolne,
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pohľadávka: 

umelý ťah, ktorý tvoria spalinové ventilátory, potrubie 
spalfn, recirkulačný ventilátor, potrubie recisplalín, 

ktoré sa nachádzajú v existujúcom areáli teplárne v 
Košiciac�, ktorá sa nachádza v katastráln.om územ( 
obce Košice -Juh, katastrálne územie Južné mesto, na 
pozemkoch parcelné číslo 3306/1, 3300/7, 3306/37 
zapísaných na liste vlastníctva č. 11671 vedenom 
Okresným úradom Košice. 

Hranicami parného kotla PK4s podľa odseku (a) 
vyššie sú: 

(A) zo strany zauhľovania doskové uzávery pod
zásobníkmi surového uhlia,

(B) zo strany plynového hospodárstva hlavný
uzáver plynu,

(C) zo strany napájacej vody napájacia hlava
s meracou clonou,

(D) zo strany pary hlavný parný posúvač (vrátane
meracej clony),

(E) zo strany spalín zaústenie kotla do komína
TEKOII;

(b) všetky veci, ktoré sú súčasťou alebo predmetom realizácie
Projektu C alebo ktoré sú výsledkom realizácie Projektu C;

a ktoré sú alebo v budúcnosti budú vo vlnstnlctve Záložcu., v.rátane
ich prislušenstva, všetkých iných vec( a dokumentov potrebných
na ich užívanie a no nakladanie s nimi. všetkých u�vateľských
prfručiek a manuáJov1 výrobnej, projektovej alebo inej
dokumentáoie, ako aj všetky nároky Záložcu zo záruk danych,
alebo zo záruk, ktoré mMn byť v budúcnosti dané, v súvislosti s
týmito vecami akýmikohek tretími osobami

každá pohľadávka Z
á

ložného veriteľa na riadne a včasné splnenie 
všetkých súčasných a budúcich záväzkov Záložcu voči Záložnému 
verlteľovI: 

(a) podľa. na záklede alebo v súvislosti so Zmluvou o poskytnutl
termínovaného úveru do výšky 72.800.000 .EUR a
re:volvlngového úveru do-vj.šky 5.600.000 EUR lt Zmluve pre
Tepláreň. Košice, a.s. obsbl,raných Tatra bankou. a.s., uzqvretou
medi.i Záložeom ako dlžnfkom 11 Tatra bnnkou1 a,s. ako

aranžérom, povereným veriteľom a pôvodným veriteľom
v znenl ne.skoršfch zmlen a doplnkov (ďalej len Zmluva o
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hOdnota istiny:

úveroch) a ostatnými Finančnými dokumentmi, a to najmä:
(i) záväzok splatiť istinu všetkých Tranžf na základeZmluvy o úveroch; 

(ii) záväzok zaplatiť úroky a úroky z omeškania nazáklade Zmluvy o úveroch; 

(iii) záväzok zaplatiť poplatky na základe Zmluvy oúveroch a každej Dohody o poplatkoch; 
(iv) záväzkov zaplatiť všetky ostatné čiastky podľaustanovení Finančných dokumentov; 
(v) záväzok nahradiť škodu vzniknutú podľa, na základealebo v súvislosti so Zmluvou o úveroch a ostatnýmiFinančnými dokumentmi; 

(b) na plnenie titulom bezdôvodného obohatenia alebo fnéhonároku, ktorý môže VZlliknú:ľ násJedkom nlebo \' súvisios:tJ .stým, že akýkoľ�k zAvH1.0k uvedený v odteku Ca) vyJUc aasta,re neplatným, nevykon11tel'µým alebo zn:i§eným alebozmilkne inak ako spfaeh[m, a 1:0 naprUdad Jeho vypcyvedo.nlmalebo odsrúpenfm od neho; alebo 
( c) na základe akéhokoľvok nároku, ktorý môže v--miknúť" ak budeokýkol1vek Záväzok uvedený v odseku (a) .alebo plnenieZ.ávUzku uvedeného v odsekoch (a} oJebo (b) vyš'šie napadnutéako odpotovnte:ľný právny llkon v súvj,�Josti s konkurznýmkommfm, rcltruldumJixícfou alebo Jnak.

Všetky "'Y!šie uvedené pojmy s véľkýJni zaaiat�nými pfsmemunivykladať s· "ÝZllamom im priradeným v Zmluve o úveroch a v Zmluveo zriadenf tiiležmllio práva k hnutel'n,9m veciam 29 dňa .............. ,..uzo:vr-eteJ medzi Tecpláreň Košice, u. ako dložco,m a Tatrn banka, a.s.llki;i záľožnym veriteľom. 

1 O.OOO.OOO,- EUR

[zámerne ponechané prázdne]
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PRÍLOHA3 

VZOR OZNÁMENIA POISŤOVNI 

Teplárei\.i<ošice, a.s. (ďalej len Záložca) 

a 

[Poverený veriteľ] 

[Poisťovňa] 

:um:[***] 

1ámenie o zriadenf a vzniku záložného práva 

fJenf páni, 

liwme sa na Zmluvu o zriadení iA!ožného práva k hnuteľným veciam zo dňa .......... , uzavretú medzi 
-··---·ou Tep1'1'tň Košice.i a.s., so sidlom Teplérenská 3, 042 92 Košice.. IČO: 36 211 541, upísaná v
lodnom registri Okresného súdu Košice I, oddíe1: Sa, vlo'-ka č.: 1204/V(ďalej len Záložca) ako záložcom

otnosťou Tatra bsmka, a.A., so sídlom Hodžovo námestie 3, 811 06 Bratislava 1. Slovenská republike, 
00 686 930, IČ DPH SK2020408522-, upísanou v Obchodnom registri vedenom Okr�sným súdom 

va I. Oddiel Sa, Vložka 71/B (ďalej ten ZáJomý vcrltelj ako záložným veriteľom (ďalej len Uložná 
). oa 7.áklade ktorej bolo zriadené úložné právo (ďalej len lAlo-!né privo) v prospech Záložného 

a k nasledovným hnuteľným veciam ZáJofcu: 

a) parný kotol PK4s, výrobné č. 8147, s parametrami 210 t/h, 540 °C, 13.6 MPa;
pozostávajúci z nasledovných časti:

1. tlakov6 časti parného kotla PK4s, ktoré tvorl kotlové teleso1 brubä annatúra, výparník
koth!i prehrievač ptU}', parovod, obrieva6 vody, jemná armatúra, n netlakové časti
kotla, ktoré tvor( potrubie horúceho vzduchu, rúrkový ohrievač vzduchu, DENOX
(denltrifikačn6 zariadenie SCR), potrubie studeného vmuchu; vzduchové ventllátoryt
systém čistenia teplovýmenných stien,

2. príslušenstvo a veci súvisiace alebo prepojené s parným kotlom PK4s:

mlynica a vnútorné uhoľné hospodárstvo, ktoré tvoria doskové uzávery nad 
podávačmi uhlia, mlyny, triediče, primárne ventilátory, práškové horáky, chladiace 
ventilátory, 

hydrodopra"ln škvary a, pneudopraw. popola, 

t,lynové hospodárstvo a plynov6 horáky, ktoré tvorí hlavný uzáver plynu, rozvodné 
potrubie plynu, stabilizačné horáky, výkonové horáky, 

zdvfbaoic zariadenia v kotolni. 

oceľová konštrukcia a plošiny kotolne, 
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umelý ťah, ktorý tvoria spalinové ventilátory, potrubie spalín, recirkulačný 
ventilátor, potrubie recisplalln, 

ktoré sa nachádzajú v existujúcom areáli teplárne v Košiciach, ktorá sa nachádza v katastrálnom 
územ{ obce Košice -Juh, katastrálne územie Južné mesto, na pozemku parcelné čfslo 3306/1 s 
výmerou 99 555 m2, druh zastavané plochy a nádvoria, 3306/37 s výmerou 68 m2, druh 
zastavané plochy a nádvoria, 3306/7 s výmerou 13 012 m2, druh zastavané plochy a nádvoria 
zapísanom na liste vlastnlctva č.11671 vedenom Správou katastra Správa katastra Košice. 

Hranicami parného kotla PK4s podľa odseku (a) vyššie sú: 

(A) zo strany z.auhľovania doskové uzávery pod zásobníkmi surového uhlia,

(B) zo strany plynového hospodárstva hlavný uzáver plynu,

(C) zo strany napájacej vody napájacia hlava s meracou clonou,

(D) zo strany pary hlavný parný posúvač (vrátane meracej clony),

(E) zo strany spalín zaústenie kotla do komfna TEKO II;

"b) všetky veci, ktoré sú súčasťou alebo predmetom re.alizácíe projektu zmena konštrukcie 
z.ariadcnía na výrobu tepla vo forme prehriatej pnry, zmenu konšlrukcie druhého ťahu koUn 
PK4s pgzM.ávajuceho z inštalácie sck1.mdámych opatrenl • denitrifikácie spaUn, úpravou nosnej 
konštrukcie 11 základov. náhrady rotačného ohrievača vzduchu rúrkovým, vrátané parného 
ohrievača w.duch� výmeny šatového prehrlevača pary a inštaláciou primárnych opatrení -
nlzkoemisných práškových a plynových horákov; 

ktore sťa alebo v budúcnosti budú vo vlastni ctve Záloicu, vrátane Jch prfslošenstva, všetkých 
iných veci a dokumentov potrebných na ich už(vanie n na nakladanie s nimi, všetkých 
utiva.tcľských prlručiek a manuálov, výrobnej, projek10vej alebo inej dokumentácie. ako aj 
všetky n!roky Záložcu zo 7.ámk daných, alebo zo záruk, ktoré môžu byľ v budúcnosti dané, v 
súv,slO!ti s týmito vecami akýmikoľvek tretlmi osobami(ďalej len Hnuteľné ved). 

-i sťa poistené na základe poistnej zm1U"}' �. [ .. •] (ďalej len Polstnt\ zmluva) uzavretej dt"\n [-..+]
a Vami, [poisťovňa] {ďruej len Poisťovňa),

ovňu, aby: 

k platbu z Poistnej zmluvy týkajťlcu sa Hnuteľných ved poukézala nn účet Záložného veriteľ� 
Jej Zilotný veriteľ omámi na základe jej žiadosti pred uskutočnením takejto platby, a 

infonnovnla Záložného veriteľa o.skončení -platnosti poistenia na základe Poistnej zmluvy 
vek dOvodu., ne2aplntenI poistného z Poistnej zmluvy, ako aj {a v tomto prfpade must ZáJožeo 
�ádzaj6ci pfsomný s6hlas Záložného veriteľa) o zmene Poistnej wiluvy, ktorej 
bude zúženie ro1.3ahu poistných rizfk alebo zídenlu rozsahu poistenia vzťahujúceho sa

u ZáloWho právo. o.lebo roi!!nmiu poistenía vzt.'ahujúce.ho sa k predmetu Záložného pmvn
neho "ZVýšenJa poistnej sumy alebo k zn1wňu výšky poistnej sumy olebo zníženiu výšky

��tty alebo zvýšeniu vý.šky spoluúčasti poi'ifeného na škode alebo zvýšeniu rozsahu
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1 žiadame Poisťovňu o písomné Potvrdenie prijatia tohto oznámenia a jeho bezodkladné zaslanie na!,á/ožného veriteľa. 
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nným potvrdením tohto oznámenia Poisťovňa potvrdzuje, že všetky záväzky (vrátane platenie poistného)
tcu vyplývajúce z Poistnej zmluvy boli ku dňu podpisu tohto oznámenia splnené riadne a včas. 

zdravom, 

láreň Košice, a.s. 

o 

<cia: 

tfnýveriteľ 

banka, a.s. 

t 11 O o• I 1 0 I t O I I t t t t t t I I I I 'I" t t t t t I t I 

. . . ...... . .  , ........ . , .. . . . ... . . .. . ... . 

Meno: 
Funkcia: 

· · ·· · · ······· · ················· ····· · ··

Meno: 
Funkcia: 

�e, prijatie oznámenia Záložcu a Záložného veriteľa, súhlasíme s jeho obsahom a zaväzujeme sa 
t 'V súlade s jeho ustanoveniami. 

, ...... ............. .. . .. . .... . . .., .......... , ...... ........... . . ..... . 

Meno: 
Funkcia: 
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PODPISY ZMLUVNÝCH STRÁN 

;ca 

ireň Košice, a.s.

 

,is: Podpis: 

o: Meno: 

,cia: Funkcia: člen predstavenstva 

• veriteľ

Podpis: -
,:-----

--

Meno: 

Vedúca Odd. firemných klientov III. Funkcia: 



•
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DODATOKC. 7 

ZO DŇA 27. AUGUSTA 2014 

KZMLUVE 

ZO DŇA 27, MÁJA 2010 

PODPISOVÁ VERZIA 

O POSKYTNUTÍ 

TERMÍNOVANÉHO ÚVERU DO VÝŠKY 72,800.000 EUR 

A 

REVOLVINGOVÉHO ÚVERU DO VÝŠKY 5.600.000 EUR 

PRE 

TEPLÁREŇ KOŠICE, A.S. 

OBSTARANÝCH 

TATRA BANKOU, AKCIOVÁ SPOLOČNOSŤ 

ALLEN & OVERY 

Allen & Overy Bratislava, s.r.o. 

0040911-0000016 BT:1256756.5 



Článok 

1. 
2. 

3. 

4. 

5. 
6. 
7. 
8. 

OBSAH 

1 DODATOK Č. 7 (ď.e.lej lm Doda.tok) .k zmluve o poskymutl zmlvvo o pos.kytnutl tennfnovan6ho 
, výšky 72.800.000 BUR a revolvingo,who úvcru do výšky S.600.000 BUll pre spoločnosť T�pláreň 
1,9,.Qbstaro.nyoh Tatra bankou, akeio-vl spoločnosť zo dňa 27. mjja 2010 V meni jej dodatku a. l :m 
�cmbra 201 I. dodatku� 2 20 dňa 29. novmhra 2012, dodatku č-. 3 zodňa 2. mája 20U, dodatku č.
tJ 19. septffllbra.2013, dodatku č. S. m dňa 8. POVémhra 2013 a dodatku č. 6 :w dňa 12. f.ebmm 2014 

Stranwzmluff o úveroch)jc U7.avretý dňa 27, augmta 20l4 

�::���1:�
l
�dó�����h:

· ................................................................................................................... IJ:
Záväzné vyhlásenia 

.................................................................................................................... 1 
Zverejnenie ............ :::::::::: 

........................... '. ......................................................................................... 2 Tepláreň Košice, a.s., so sídlom Teplárenská 3, 042 92 Košice, Slovenská republika, IČO: 36 211
Poplatok za obstaranie Te�í�����é·t;�··ó�·���·Č 

................................................................................... J 541, zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Košice I, oddiel: Sa, vložka č.: 1204N ako

Všeobecné ustanovenia 
.................................................................................. 4 dlžníkom (ďalej ako Dllnfk); 

Rozhodné právo 
......................................................................................................................... 4 

Riešenie sporov 
.................................................................................................................................... 4 :Taf111, banka, akciová 1polofnott', so sídlom Hodžovo námestie 3, 811 06 Bratislava 1, Slovenská
.. ................................................................................................................................... 4 rapubllka, IČO: 00 686 930. IČ DPH: SK2020408522, zapísaná v obchodnom registri Okresného

Priloha �u B�fava 11 odd.icil Sa. vložka 1. 71/B ako aranžérom (v tomto postavení ďalej ako Aranžér); 

1. Úplné znenie Zmluvy o úveroch ........................................................................................................... ,

Podpisy Zmluvných strán 
•

•
•

•••
••

•
•

•••••••••••• .. 
•••••••••••••

•
••••••••••••• .. •••••••••

•
•••••

•• •••• ••:•••••••••••••
•

•
••••••

•
••••

••••••••••
•

•••
•

••
•• ••

•
•••

1u1 

0040911-0000016 BT:1256756.5 

Tatra buka, akeijori, 1polo&o1ť, só s(dlom Hodžovo námestie 3, 811 06 Bratislava 1, Slovenská
rapubtika, IÔO: 00 686 930. IČ DPH: SK2020408522, zapfsaná v obchodnom registri Okresného
súdu Bratislava I, oddiel Sa, vložka č. 71/B ako aranžérom (v tomto postavení ďalej ako Poverený 
verltel�; a 

Tatn l)aaka, .akciová 1poluEau.t•, so sfdlot nHodžovo námestie 3, 811 06 Bratislava 1, Slovenská 
repQbllk11t Iro: 00 686 930, IČ DPH: SK2020408522, zapísaná v obchodnom registri Okresného 
súdu Bratislava I, oddiel Sa, vložka č. 71/B ako aranžérom (v tomto postavení ďalej ako Pôvodný 
veriteľ); 

Dlmlk, Aranžér, Poverený veriteľ a Pôvodný veriteľ sú zmluvnými stranami Zmluvy o úveroch, na 
�de ktorej sa Veritelia zaviazali poskytnúť Dlžnfkovi terminovaný úver a revolvingový úver v 
úlade s podmienkami dohodnutými v Zmluve o úveroch. 

�l�m -tohto Dodatku je záväzok Veriteľov poskytnúť Dlžníkovi dodatočný tennfnovaný úver až
r'šky �O.OOO.OOO EUR a s tým súvisiace zmeny Zmluvy o úveroch za podmienok uvedených v
,auve O uveroch v znení tohto Dodatku. 

A VÝKLAD 

0•tl znamená deň zverejnenia tohto Dodatku v Centrálnom registri zmlúv v súlade s §Sa a 
in

a č. 21112000 Z.z. v platnom znení pokiaľ k takému zverejneniu došlo pred uplynutím acov od uzavretia tohto Dodatku. 
atrana znamená zmluvnú stranu tohto Dodatku.

el'kým zal!i . 
.

A 
.· 

ako � 
. ltôčným_ phnnenoro, kto.ró sú definované v Zmluve o úveroch v znení tohto
by Deň 6f.m11osti už.nastal) a nie sú výslovne definované v tomto Dodatku, majú



5. 

(a) 

(b) 

6. 

(a) 

(b) 

(c) 

(d) 

7. 

(a) 

(b) 

(c) 

8. 

(a) 

(b) 

(c) 

J1NTO DODATOK bol uzavretý v deň, ktorý je uvedený na mčiatku tohto Dodatku.

POPLATOK ZA OBSTARANIE TERMi:Nov A.NÉHO ÚVERU C 

Za obstaranie Tennínovaného úveru C je Dl.mfk povinný zapl1atiť Poverenému veri� ' : 
jednorazový poplatok vo výške 30.000 EUll . .wdpovedo,júccj 0,300/o z Celkového úverového liQ, ., 
pre Tennínovaný úver C. 

Poplatok podľa odseku (a) vyššie je splatný do desiatich ( 1 O) dní odo dňa uzavretia tohto Dodatku?. 

VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 

Tento Dodatok ako aj Zmluva o úveroch v znení tohto Dodatku sú Finančnými dokumentmi. 

S výnimkou častí Zmluvy o úveroch dotknutých zmenou podľa článku 2 (Zmeny Zmluvy o tívenio: 

zostávajú ustanovenia Zmluvy nedotknuté a plne platné a účinné v ich pôvodnom znení. Akýko� 
odkaz v akomkoľvek Finančnom dokumente na Zmluvu o úveroch sa bude, pokiaľ z konte 
nevyplýva niečo iné, odo Dňa účinnosti vykladať ako odkaz na Zmluvu o úveroch v znení 
Dodatku. 

Pre odstránenie pochybností, každá Financujúca zmluvná strana má zachované všetky práva, 
má ku dňu uzavretia tohto Dodatku alebo by mohla nadobudnúť kedykoľvek v budúcnosti a ži 
z Financujúcich zmluvných strán sa nevzdáva žiadneho zo svojich práv podľa Finan 
dokumentov. 

Pre odstránenie pochybností, platnosť a účinnosť Zabezpečenia zriadeného každým Doklacb
zabezpečení nie je týmto Dodatkom nijako dotknutá a toto Zabezpečenie zabezpečuje zá 
Dlžníka tak, ako boli zmenené týmto Dodatkom. 

ROZHODNÉ PRÁVO 

Tento Dodatok a všetky mimozmluvné záväzky medzi Zmluvnými stranami súvisiace s 
Dodatkom sa riadia právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

Bez toho, aby tým bolo dotknuté ktorékoľvek ustanovenie tohto Dodatku, Zmluvné str: 
dohodli, že použitie akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek právneho predpisu Sl 
republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho použitie 
meniť (či už úplne alebo čiastočne) význam, interpretáciu alebo účel ktoréhokoľvek us 
tohto Dodatku. 

Pre odstránenie pochybností, každá Financujúca zmluvná strana má však zachované všetky 
práva, ktoré mu-vyplývajú z právnych predpisov. 

RIEŠENIE SPOROV 

Dlžník potvrdzuje, že pred uzavretím tejto Zmluvy mu Financujúce zmluvné strany navrJtli 
riešenia sporov vyplývajúcich z tejto Zmluvy v rozhodcovskom konaní pred Stálym roz 
súdom Slovenskej bankovej asociácie v Bratislave a Dlžník tento návrh neprijal. 

Vzhľadom na skutočnosť uvedenú v odseku (a) vyšši� akýko,ľvek sport nárok al�j,o 
vzniknutý z tohto Dodatku alebo v súvislosti s nim (vnitam„ všetkých otázok t;ýkajúeiob 
existencie, platnosti ,a]ebo ukončenia) bude ró7.hodóutý v"nc a mieshle pdsfošným v 
súdom Sloveru,kcj republiky, 

Pre odsWnenie pochybností„ právo k,torejkol'vek Financujucej zmluvnej sttnny uplatnif !-
z. kt<;>rejkoltvek Zmluvy o :mbezpečeru bez súdneho konania, v súrnd.e s ustanovenlBlOI
Zmluvy o zabezpečení nie je dotknuté žiadnym ustanovením tohto Dodatku.

0040911-0000016 BT: 1256756.5 4 
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PRÍLOHA! 

ÚPLNÉ ZNENIE ZMLUVY O ÚVEROCH

[nasleduje za týmto listom] ZMLUVA 

ZO DŇA 27. MÁJA 2010 

O POSKYľNIJTf 

TERMíNov ANÉI{O ÚVERU DO VÝŠKY 72.800.000 EUR 

A 

REVOLVINGOVÉHO ÚVERU DO VÝŠKY 5.600.000 EUR 

. PRE 

TEPLÁREŇ KOŠICE, A.S. 

OBSTARANÝCH 

TATRA BANKOU, AKCIOVÁ SPOLOČNOSŤ 

VZNENf A ť!. l ZO !JŇA JS. DECEMBRA 2011, DODATKU C. 2 ZO DŇA 29. NOVEMBRA 2012. .,;. l ZO DNA 2. MÁJA 200. DODATKU C. 4 ZO DŇA l9. SEPTEMB,RA 2013, DODATKU8, NOVEMBRA 2013J DODATKU č. 6 ZO DŇ.A 12. FEBRUÁRA 201411 DODATKU Č. 7ZO DŇA 27. AUOUSl'A 2014 

ALLEN 8c OVERY
Allen & Overy BraUalava, 1.r.o.

0040911-0000016 BT:1259550.8
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�Ii�lir? 
:_ ' '--�ový harmonogram znamená časový harmonogram realizácie Projektu A uvedený v Prílohe 1 OČasový harmonogram Projektu A). 

i d d tk č 1 zo dňa 15 decembra 2011, dodatku č. 2 zo -TÁTO ZMLUVA zo dňa 27. mája 2010, v zn:ťa
o
2;13

u 
d�datku č. 4 zo· dňa 19. septembra 2013, dodatku Jdňa 29. novembra 2012, dodatku č. 3 zo d

�
a 2.

dň � 12 feb�ára 2014 a dodatku č. 7 zo dňa 27. a u gusta 2014

\'�:!�'znamená kaf.<16 daň, preddavkovú alebo zabezpečovaciu povinnosť na daň a každý iný súvisiaci'i�í:f poplatok, vrátane úrokov z omeškania a pokút 7.a porušenie povinnosti s nimi súvisiacimi.č. 5 zo dňa 8. novembra 20l3, dodatku č. zo a · 
!-J.: ,?Daňová zráfka mamená akúkoľvek zrážku Dane z platby vykonanej na základe Finančného

( ďalej len Zmluva) je uzavretá MEDZI: 
. ·�if�;.\dokumentu. 

(1) 

(2) 

(3) 

(4) 

lá ká 3 042 92  Košice Slovenská republika, IČO: 36 21 ,+,'� Tepláreň Košice, a.s., so sídlo� T_ep
O�

ens 
éh ' , d Košice I �ddiel: sa, vložka č.: 1204N (d

1

11 -�iiĎei &,pan.la tl:"ldde znamené deň, v ktorý dochádm k l!erpaniu Tun!e v s6Jade s touto Zmlu.vou.
541, zapísaná v obchodnom registri esn ° SU u • 

,: . .;l'h.� ako Dllnik); 
• 'Dé.& 1pl1m01U tnn&i znamená posledný deA Úrokového obdobia Tranže čeq,anej z.., , {dl m Hodžovo námestie 3 811 06 Bratislava 1, Slovenskj Revolvingového úveru. Tatra banka, akciová spolocno�t' so s o 

om re istri Okresného súdu Bratislava 1, oddiel St, i (� " • , republika, IČO: 00 686 930, zaptsaná v ohch
ž
o
é
dn 

ď 1 . 
g
k Aranlér)· :,Jt�,tDeil 1tanovenla úirokoveJ: sadzby 2JlllffltDÍ' druhý Pcaoovný deň. pred prvým dňom Úrokového

vložka č. 71/B ako aranžér (v postavení aran ra a eJ a o • 
'. aóbdobia. . ' fdl Hodžovo námestie 3, 811 06 Bratislava 1, Slove 
. 

Tatra banka, akciová spolofoo
t' 

• 
�

o 8 
b 

0;;1 
dnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel ·: ' ' Dd. áilunosti dodatku i!. 6 2nll:l1lcn.Á .J)eň účinnosti" ako je iento pojem definovaný v Dodatlqi č.:��:�� /�'a�� !!�;!� ':!i:; (: ;o�a�enl poveren6ho veriteľa ďalej ako Poverený verite 

i;., 
'�· 

. . 
a 

11 �lrilinno,11 ·dada.tku i!. 7 mamená ,)"Deň ái.mnosfi•• ako jo tento· pojem definovaný v Dodatku č., sídlom Hodžovo námestie 3 811 06 Bratislava 1, Slov 7. Tatra banka, akciová spoločnost' so 
b h d m regístri Okresného súdu Bratislava I, oddiel republika, IlČ

/B
O: 

k
oo 6�6 �30

y,' v7:J::�n(! vp:St:v�
nt;ôvodného veriteľa ďalej ako Pôvodný veritel�vložka č. 7 a o povo n \ Del úpeliu6ho llkon�eaia projektu znamend. Deň úspešného ukončenia projektu A, Deň� ukoooenia projektu B a Dell úspešného ukončenia projektu C. TAKTO: 

.Del t•pdného okoo&uia projektu A znamená deň, kedy ohľadom Projektu A došlo k splneniu\llattýcih nasledovných podmienoki 1. 

1.1 

DEFINÍCIE A VÝKLAD POJMOV 

Definície 

Blankozmenka znamená nevyplnenú vlastnú zme_nku vystavenú Dl�ik
�:h�: �

d Po
: 

_ 
veriteľa, riad�e podpfs�nú a datovanú 

�:í�:�t;l�t
e

:
k

:;1:�: �.���
1s

;rotestu"; do�lo práve, splatnu v Bratislave u Po�eren . ' dátumu s latnosti, vo forme a s oPovereného. veriteľa a bez
é
u
h
vedent_

� ;
me

���;';
J 
j:

u

:;r:vnený Po:erený veriteľ vyplniť v prijateľnými pre Poveren � ven e a, 
s Dohodou O vyplňovacom prave. 

Celkový úverový limit znamená: 

(a) 

(b) 

pre účely Termínovanéh� . úveru A súčet �verových 
Termínovaný úver A, ktory Je 38.3 l 8,SOO EUR, 

pre účely Termínovaného úveru B súčet Úverových 
Termínovaný úyer B, ktorý je 23.813.570 EUR; 

limitov 

limitov 

(c) 
· č u' • h limitov všetkýchpre účely Termínovaného úveru C su et verovyc 

Termínovaný úver C, ktorý je 10.000.000 EUR; a 

(d) pre účely Revolvingového úveru súčet Úverových limitov všetkých
Revolvingový úver, ktorý je 1.500.000 EUR.

k č · · á · kej osobe centrum joj Centrum hlavných záujmov znamená vo vzťa�u �r tteJ pr vnt
\ 1346/2000 z 29.záujmov (centre ofmain interests) v zmysle Nanadema Rady (EC) 

konkurznom konaní v platnom znení. 
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všetky potrebné Povolenia na prevádzku boli udelené a nadobudli právoplatnosť bezakýchkoľvek podstatných výhrad a výnimiek a ich kópie boli Dlžníkom doručenéPoverenému veriteľovi a súčasne nie je vedené žiadne súdne, správne alebo iné konanie,v dôsledku vedenia ktorého by mohlo prísť k akejkoľvek zmene Povolenia na prevádzkualebo Povolenia na realizáciu projektu; 
Vletky Kolaudafné rozhodnutia povoľujúce užívanie všetkých stavebných súčastí Pr-ojektu AJ)Odfa Špoc.iíik!aif bez akýchkoľvek podstatných výhrad ll výnimiek,.· pokiaľ sa na utlvaníepdsJulnýcb stavebných súe.,stf Projektu A vyžaduje vydanie Kolaudačného rozhodnutia..nadobudli právoplatnosť II ich kópie boU doručené :Pove.nmému '1eriteľovj.
DlloJk d.oru�jJ Poverenému vmteľovi kópie plamých a účmných prebemcfoh protokolovJJOtmlwj6cich riadne odovzdanio Dlhúkovi 3- previ.atie Dlimkom v!elkých suča&lí ProjektuA, � ktorýcb. štandardn6 vyulívanie na �ný účel sa podľa prislu:mých práv.nychPll:dp.lllov nevybdujc vydanie žiadoeb:o Povofcnla na prevádzku ani Kotaudafoébom.ziiodnuUa. bez akýchkoľvek po,dstamých výhrad a rynitniek a. bez akýchkol\rek vá.d��bkov b�ich Jcb štandnrdné,mu vyuffvaniu on urč�ný účel v požadovanom�dllrde a kvabte podľa ŠpeciftkácU; 
Poverenému veriteľovi bola doručená Záverečná správa odborného dozoru;
=lk dorufi� Po-v�nému veriteľovi kóp�u kau.iej _ Poistnej :z.m1u'? n potvrdenia�bo P0iať?va.te1a .o pre_�U o:m�erua. o 2;�1adenl 1.á1ožn6ho prava .k .pnívnm nPDb.fad,v� l:>l.f.nfka vyplýva.,uc1m z toJto Porntmu zmluvy podPq- Zlložn.eJ zmluvy naft..,)"j 

:12695!50.8 
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(í) Dlžník preukmJ k spi:>kojnosll Pcrveren4ho veriteľa rl:ndnu 11 včasnú úhrndu všetký
nákladov vynaložených na reali.z.áciu Projektu A okrem čias.tky 7Adržného splatného po 
Zmluvy o dielo a časti ceny zn dielo spo,u ncprevy!luJ.ťloich čiastku 10.920.000 EUR.. 

j>J� o vyplňova.c.om pajve mamcna dohodu uz�tvorenú med:z:i Dlžnikom a Povere.bým
"goteťom, �a 7Jklado ktorej Dlf.nfk neodvolatcine udelil Povercn6mu veriteľovi bei.poclmicnečné
�ávo vyplmť �lank�!nku vystavenú Dlžnfkom v súJJlde s dohodnutými podmienkami_, vo fonne'fobsabom prijateľoym1 pre PovareJléb.o veriteľa. ��, 

Deň \Í1pelného -uknnčenla projektu D mamená deň1 kedy ohľadom Projektu B došlo k &plne 
'\IŠetkých nasledovných podmienok: 

1 , J)oklad o ubezpe&uf -znamená: f: r- ,:.1 ;-•• , 
t/ ��(a) kddú Zmluvu o zabezpo&n(; 

(a) 

(b) 

(c) 

,! 1 �-
všetky potrebné .Povolenia rui prevádzku na Novú teclmológiu B boU udelené, a nado�� .. �·�

Hl
�(b), . Blankozmenku; 

právoplatnosť bez akýchkoľvek podstatných výhrad 11 výnim.iek a ich kópie boli Dlžn • l"'. . • 
doručené Poverenému véritefovi a súčasne nio je veden6 žiadne súdne. správae alebo • � �<c). Dohodu o vyplňova�m pdve;
konanie, v dôsledku vedenia ktorého by mohlo prfsť k akejkoľvek zmene Povolenia ' \rllrt 
prevádzku na Novú technológiu B alebo Povolenia na realizáciu projektu; "':i? jČd), · kafdú. Vykoruúeľnú notársku z6pisnicu; 

všetky Kolaudačo6 rozhodnutia povoľujúce u:Uvanic všetkých stavebných súčastf.Proj '· .(e) každý ďal!lf dokument. ktorý je potrebný na zriadenie Zabezpečenia .závllzlm Dlfufka vočipodľa Špecifikácií bez e.kýchkol\iek podstatných výhrad a výnimiek. pokiaľ &a na Poverenému verituľovi alebo V-critefom a.Jeho ktorý preukazuje viadenie alebo vznikpríslušných st'avebných súčasti Projektu B vyhduje vydnnie Kolaudačného rozb takéhoto Zabezpcče11la. 
nadobudJi právoplatna&t' a ich kópie boli doručen6 Povcrenimu veriteľovi; 

Dlžn{k doručil Poverenému veriteľovi kópie platných a tlčinných preberacích pro
potwdzujúcich riadne odovzdanie Dlžnlkovi a prevzatie DlfJdkom všetkých su:Čast[ 
B, na letmých .štandardné využfvsnie na ur&;ný ťíčel sa podľa prlslušných pri
predpisov nevyžaduje vydanie f.iadncho Povo!eoia ná prcví.diku ani Kola 
rozhodnutia ,,o vzťahu k·Projektu B, bez akýchkoľvek podstatných výhmd a výnimiek
akýchkoľvek vád a nedorobkov bninJacich ich štandar<ln6mu využivaniu na urtený 
pobldovanom štandarde a kvalite podľa ŠpecifikAcli. 

';/tj��Ílat blank11:r.m!n�. maoi,cná každťl blank07.ll1enku vysmvenú Dlžnlkom, ktorá je uvedená v
• t;�:ľ�tU·v Prílohe- 8 (ExrJtu;uc:e zabezpe<-"felrle), 

�t-.J_ú� dohoda o vyplňovuo� privc znamená každú dohodu o vyplňovaccm pnive k��uccJ b1ankoz.menk.e, na m_klndc kt.orej Dlžník udelil prisJuš-nej osobe právo vyplniť prfslušm'iBxiltuJúcu blankozmenku, ktorá Je uvedenA v časti 3 v Prflohe 8 (Exlsrujúce zabezpeče11íe). 
..lmuj�d Jhwi&.ý �h �amcná klldý Finančný dll1, ktorý je uvedouý v Prilohc 7 (Exl.rrujúc.l./inan&ýdf11), spoJu s úro.km.1 a všetkým ostatným prislušMStvom. 

Deil úapešného ukon�enla proje.k1u C mnmcná deň. kedy ohľadom Projektu C do�lo lc 
y[etkých nasledovnýeh podmienok: ��� .zabezp�nie Zll81hená každé Zabozpečenie zriadené Dlžnlkom ktoré je uvedené v časti Y nuunc 8. (&IJtujúce ZQbezpetenic), 

. • . . 
(a) 

(b) 

(e) 

v!ietky potrebné Povolenia na prevAd:dro na Novú technológiu C boli udclen6 a 
právoplatnost' bez akýchkoľvek podstatných výhrad a výnimiek a ich kópie boli 1)
doručená Povcren.enm veriteľovi a s'6č.asne nie je veden6 žiadne súdne, sprá:vn� 
konllllie, v dôsledku vedenia ktorého by mohlo prlsf k akejkoľvek zmene Pov
prevádzku na. Novú technológju C alebo Povolcni&. na realizáciu projektu; 

vš'etky Koloudačnó rozhodnutia povoľujúce utivanie vle.tkých stavebných súčasti 
podľ.a Špecifikáci( bez akýchkoľvek podsmtných výhrad a výnimie� pokiaľ sa nl
príslušných stavebných stlčastf Projektu C vyžadujo vyd11nio K?laudačnébo 
nadobudli právoplatnosť a ich kópie boli doro�6 Poverenému vertteľovi� 

Dlžu(k daručll Poverenému veriteľovi kópie platnS,ch n iič.inných prebcrocfch 
potvrdzujtícich riadne odovzdanie DlmCkovi a prevmtie Dlžnlkom všetkých s{laasd
c, na ·krorýc'h štanderdn-6 vyu.!lvanie na určený �čet sa podľa prfslu�c:)I 
predpisov nevyžaduje vydanie žiadneh.o Povolenia na prevádzku ani Ko 
rozhodnutia vo vzťahu k ľ[ojcktu c. bez akýchkoľvek podstlltných výhrad a VÝo 
akýchkoľvek vád a nedorobkov brániacich ic-h štandardn6mu využlvaniu na u 
pobdovanom šbmdn.rde a knlite podľa Špeclrikác.U. 

Dodatok č. 6 m_amená dodatok č. 6 k tejto Zmluve m dňa 12. februára 2014. 

Bod.atol, č. 7 mmnená dodatok 6. 7 k tejto Zmluve m dl\a 27.1:1ugusta 2014. 

Dohoda o poplatkoch mamenä katdú dohodu medzi Dllnfkom a ktoroukoľvek
zmluvnou stranou o výške a splatnosti určitých poplatkov uvedených v tejto Zmluve. 

:EUR�icná}�olnú menu člonskýcb !bítov Európ!kej únio, ktoré prijaJi euro ako svoju zákonnú.,.... • predpisov o Európskej menovej únii. 

iR �ená pre pdslulné Úrokové obdobie percentuálnu sadzbu p.a. určenú Pove-.. vmorn ba!!lcdovnc: · · • .... ., · 

�nuk.ovi �ba pre �lady, ktorá. je stBooveruí Bankovou federáciou fäuópskej únie�:t!a,�:a,lkjng F_ederatzon) pre menu EUR a obdobie svojou dfžkou rovnajúce sa alebo
úrokove':4 

litJte k Urokovómu
. obdobi.u, B ktorá bude o l 1.00 hodiny v Deň stanovenia· :1 sadzby uvedená oa stránke filJRJBOR OJ služby Thomson Reuters; aJebo 

lkJlie Je Jno'-oé . tu ať dl' je stan.o Iné 
pos pov . po a odseku (a) vyššie, ako ponuková sadzba pre vklady, kioráBUR. a �b

�o�oo !ľ"�crrá.ciou E�pskej únie, (Emopea11 Banlrl11g Federafio11) pre menuldori bud 
1
1° 

SVoJou �ou ľO\fllaJúce sa aJebo. časovo najbliliie k Úrokovému obdobiu ae O l 00 bodmy v D ň •- ' � .,. · · · • 
ltrinko � . · .. 

· e SWJhO'Yemo. uro..r.o.veJ sad:zby uvedené na ktorejkoťvek inej, tcrs Monitor Moncy Rates Scrvice, zvolenej Povereným veriteľom; alebo 
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